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OpywTBO U jesuK y
UTanjaHCKUM PaLLNCTUUKUM
KOHL,EHTPaLUOHUM JIoropuma
3a jyrocsioBeHCKe uusune

Marco Dorigo*
YHuBep3utet y TpcTy, ®akynTeT 3a npaBo n npeBohekre,

Opacjek 3a ycmeHo n nucmeHo npesofewe CCIIMUT

CAXETAK: YnaHak npefcTaB/ba NpuKas AOKTOPCKe AncepTauunje Koja
je omOpameHa Ha YHUBEPSUTETY y YAMHAMa 2023. TOAMHE HA UTAIMjAaHCKOM je-
3uKy. Tema paga cy mTanmMjaHCKM KOHI[EHTPAI[MOHU JIOTOPU 32 jyTOCTIOBEHCKe
LVIBIIE, KOjUI CY IOCTOja/IN OF 1941. HO 1943. TofuHe. [laBHM POKyC CTaB/beH
je Ha COUVIONMHTBUCTMYKM OKBMP M Ha JIPYIUTBEHE aclleKTe YHyTap JIOropa.
Vicropujcko McTpakuBame WUTaINjaHCKUX (AIIMCTUYKUX KOHLIEHTPALVIOHUX
noropa y BehuHu cnydajeBa ce 6asypa MCK/bY4MBO Ha BOjHUM M3BjelITajuMa
U Ha MaTepujaauma 13 apxuBa. 3a f[y6/be pasyMujeBarbe SPYIITBEHe I je3UdKe
CIMKe YHYTAp JI0ropa moTpebHO je HEeUIToO APYro, TO jeCT aHamm3a YCMEHUX U
IMMCMEHNX YCIIOMEHaA IIPeXNBjenux noropama. IIpumapan ussopu cy Ha uTa-
JIVjJaHCKOM, CJIOBEHAYKOM, CPIICKOM M XPBATCKOM je3MKYy; pajii ce€ O IUCMEHNM

" yCMEHVM yCIIOMEHaMa O6uBLINX 3aTBOPEHMKA, O TEKCTOBMIMA KOjI/I Cy HacTamm

* marco.dorigo@units.it
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Y KOHIIEHTPAIVIOHMM JIOTOPYMMA, O M3BjelUTajuMa M MHTEPHUM TOKYMEHTUMA
UTa/IMjaHCKe BOjCKe, KA0 M O M3BjelITajiIMa HAllMICAHUM Off CTpaHe BIUCOKOPaH-
rupaHux uranosa Kartonmuke 1pkse (n3 Batukancke apxuse). Y moropuma cy
6wy uyBwm npBeHcTBeHo u3 CroBeHnje, fopckor korapa, Hanmmauyje n Ipre
Tope. JIoropariu Cy >KuBje/N y TELUIKNM YC/IOBYMMA, IOCEOHO IITO Ce THde XpaHe
U XUTHjeHe, a AUjeTUIn Cy Ce 110 reorpad)ckoM IOpHjeKiTy, I0 HAIl[IOHATHOCTH,
TI0 BjepH, IT0 NOMUTUYKUM KJejaMa, TI0 JPYIITBEHNM K/1acaMa UTH. Y J1oropumMa
je HacTao KaproH Hof, yTUIajeM MTa/INjaHCKOT je3VKa Vi TeIIKUX YCI0Ba )KIUBOTA,
»IaTep)KaproH’, 4uje KapaKTepMCTUKe IPYXKajy MOflaTHe elleMeHTe 3a aHaIn3y
mpywTseHe cnuke. OBaj paji IpefcTaB/ba M JOIPUHOC IOAM3atby CBIUjeCTH O 3710~

YJHYMA KOje je IIOYIMHIO UTA/IMjaHCK (palmsaM TOKOM OKyIianuje Jyrociasuje.

K/bYYHE PUJEYUN: dalim3am, UTanujaHCKU NOTOPU, KOHLEH-

TpauyuoHu noropu, Utanwnja, Jyrocnasuja.

YBop

JlokTopcka ucepranuja je mocseheHa aHamM3M COLMOMMHIBUCTIYKE CUTYalMje 1 Gpury-

pe YCMEHOT NPeBOAMOLA Y UTANMUjAHCKUM (AaIMCTUIKMM KOHIIEHTPaLMOHIM

JIoropuMa 3a jyrocioBeHcke uyBuie (1941-1943)". AHanmM3oM MaTepujana Ha

UTA/NNMjaHCKOM, CJIOBEHAUYKOM, CPIICKOM U XPBAaTCKOM je3MKY, MCTPAKUBAE

OINCYje uTanujaHcKe QaMNCTIYKe JTOTOpe U3 COLMONMHTIBUCTIYKE I IIPEBO-

Iyradke nepcrektuse. OCHOBHU LM/bEBU CY OfpehuBame COLMOMMHIBUCTIY-

Ke C/IMKe y JIOTOPMMA, OIMC je3MKa MHTEePHUPAla, TO jecT Jarep>KaproHa, U

aHanu3a Qurype INpeBoAuoLA.

McTopujcKN KOHTEKCT

Y nposmehe 1941. ronune cune OcosuHe, ykpyuyjyhu n Kpamesuny Vtammjy, Hamane cy

Jyrocnasujy. Vitanmju cy npumnojesa c/befeha mogpyuyja: samagHa 1 LeHTparHa

1 Marco Dorigo, Il quadro sociolinguistico e la figura dell’interprete nei campi di concentramento
fascisti per civili jugoslavi (1941-1943). Doktorska disertacija. (Udine: Universita degli Studi di

Udine, Universita degli Studi di Trieste, 2023).

150 | WCTOPWUJA - MARCO DORIGO



Cnosennja ca Jby6manom; Topcku Korap; Kapuep; Behn nno Janmanuje ca
octpuMa; IllpHa Topa; gujenosn Kocosa n Metoxuje n maHamme CjeBepHe
Makenonuje. OBe IOC/beNIbE ABMje peryje IPUIIOjeHe Cy UTanjaHCcKoj Amba-
HMju.2

3a UMBMIHO CTAHOBHUIITBO JyTOC/aByje OCHOBAHM Cy KOHIIEHTPAIIMOHMU JIOTOPH Ca TI0-
ceOHMM KapaKTepMCTMKaMa KaKo Ha OKYIMPaHMM jyTOCTOBEHCKVM TepPUTO-
pujama, TaKO U Ha UTANINjaHCKOM IIONMyOCTPBY, Kao u y AnGanujn.® Beoma je
TEIIKO YTBPAUTH KOMUKO je 3aMCTa OMI0 MHTEPHUPAHNX jYTOCIOBEHCKIX 111~
BIJIA, aJIY UICTOPUYAPY IIPOLjehYjy BIUX0B 6poj Ha OKO 100.000 0coba. Yrias-
HOM Ce PajIIo O CIIOBEHAYKNM, XPBATCKMM U CPICKUM LUBWIMMA: OGMIN Cy
MHTEPHUPAHNU MYIIKapLy, XeHe 1 gjera.t

Takobe Huje mako yTBpAuTU OpOj yMPIINX, @ IpeMa JOCTYIHUM MofanuMa (6e3 mogaraxa
o nmoropuma y Anbauuju u 6e3 TauHux momuca u3 Behnue gpyrux moropa) y
UTAIMjAHCKUM JIOTOPMMA 32 jyTOCIOBEHCKE LMBIJIE YMPJIO je HajMame 3.800
oco6a. Tagan 6poj 6u morao 6utu MHoro Behu.®

To Hucy 6mia, Kako 6u ce Ha IPBYU IOIJIEN MOIJIO MOMMCIIUTH, MjecTa IPUCUTHOT paja
WIN HacUIHOT ybujama, Beh orpalheHn kaMIIoBM y KojuMa Cy JIOTOpaiin ye-
KAy VI CjedyiIM LMjeNu JaH TOf, HajropUM yCIOBMMa ITO Ce TUYe XpaHe,
xurujeHe, Bofie u ofijehe. AKo je y HAIIMCTUYKMM JIOTOPYMa CMPT Omma opra-
HI30BaHA U TAQYHO [UIAHMPAHA, Y UTAINjaHCKNM (PAIINCTUYKUM JIOTOPUMA 32
jYTOCTIOBEHCKe IIVBIUJIE OPTaHU3alMja je OUMITIENHO HelocTajana. Y CYIITUHI,

Moxe ce pehu na je BehuHa cMpTHMX ClydYajeBa y OBMM JIOTOpMMa HacTaja

2 Carlo Spartaco Capogreco, Mussolini’s Camps. Civilian Internment in Fascist Italy (1940-1943),
(London-New York: Routledge, 2019), 1-4.

3 Federico Goddi, Fronte Montenegro. L'occupazione militare italiana 1941-1943, (Gorizia: Leg
edizioni, 2016), 172-173; Carlo Spartaco Capogreco, Mussolini’s Camps. Civilian Internment in
Fascist Italy (1940-1943), (London-New York: Routledge, 2019), 1-4.

4 Enes Milak, Jugosloveni u koncentracionim logorima i zatvorima faSisticke Italije u toku Drugog
svetskog rata, (Istorija 20. veka, 1-2, 155-172, 1986), 170; Carlo Spartaco Capogreco, Mussoli-
ni’s Camps. Civilian Internment in Fascist Italy (1940-1943), (London-New York: Routledge,
2019), 59.

5 Carlo Spartaco Capogreco, Mussolini’s Camps. Civilian Internment in Fascist Italy (1940-1943),
(London-New York: Routledge, 2019), 224-252; Narcisa Lengel-Krizman, Koncentracioni logori
talijanskog okupatora u Dalmaciji i Hrvatskom primorju (1941-1943), (Zagreb: Institut za historiju
radni¢kog pokreta Hrvatske, 1983), 262-263.
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360r (HaMjepHOT) HeflocTaTKa INIAHMPaba U CBENIPUCYTHE KOpyuje. YMupa-
710 ce of TIaay, XmagHohe u 6omectn.®

Pa3nmosn n3a MHTEpHUpaba IUBWIHOT CTAHOBHUIITBA OM/IN CY, IYTOPOYHO IOCMaTpa-
HO, eTHNYKO uninheme WM UTaMVjaHU3alUja IPUIOjeHNX TTOAPYYja, alu Cy
KPAaTKOPOYHO TJIEflaHO pas3no3y OunIM MHOTO MpaKTHMYHMjU. [TaBHU KpaTkKo-
POYHU IIW/BEBU UTA/IMjAHCKe BOjCKe OWINM Cy 3allpaBoO HaA30p HaJ OKyIUpa-
HJM jYTOC/IOBEHCKMM pernoHnMa u 6op6a ca mapTusaHMMa OrpaHNYaBameM
HAIla/ja HA UTAJIMjaHCKe TPYIIE U HA JKe/beSHIKY MHPacTpyKTypy.”

[IpBu noropu cy 6unu orBopenu y Anbanuju 1941. roguae 3a llprHoropre. Ocramu mo-
ropu y JyrocnaBuju u 'y ViTanuju cy NpuMmuan NpBe MHTEPHMUPIIE TOKOM 1942.
TOIMHE U TPajasii Cy 10 cenTeMOpa 1943. TOUHE, KaJ je dpammcTnyka Vrammja

KanuTynupana.®

LUunmesu

DnaBHU 1ybeBM paja cy cbesehn:
= PasymumjeBarbe COLMONMHIBICTIYKE C/IMKE Y IOTOPUMA, TO jeCT
APYILITBEHNX VM je3NYKNX eleMeHaTa I IbJIXOBOT IIpeIIeTamba.
= Omuc je3uka y 10ropy, TO ject jarep)xaprosa.
= Amnanusa ¢urype ycMmeHor mpeBoauolna n3Mehy nnrepHupana

M KOMaHJIE.

6 Giuseppe Lorentini, L'ozio coatto. Storia sociale del campo di concentramento fascista di Casoli
(1940-1944), (Verona: Ombre corte, 2019), 19; Alberto Becherelli, Paolo Formiconi, La quinta
sponda. Una storia dell’occupazione italiana della Croazia. 1941-1943, (Roma: Stato Maggiore
della Difesa, V Reparto - Ufficio Storico, 2015), 151; Alessandra Kersevan, Lager italiani. Pulizia
etnica e campi di concentramento fascisti per civili jugoslavi 1941-1943, (Roma: Nutrimenti,
2008), 195; France Drenovec, Manica Koman, Silverij Pakiz, Franc Poto¢nik, Venceslav Win-
kler, Henrik Zdesar (ured.) (1953), Rabski zbornik, (Ljubljana: Glavni odbor Zveze borcev NOV
Slovenije, 1953), 45-46.

7 Federico Goddi, Fronte Montenegro. L'occupazione militare italiana 1941-1943, (Gorizia: Leg
edizioni, 2016), 172-173; Carlo Spartaco Capogreco, Mussolini’s Camps. Civilian Internment in
Fascist Italy (1940-1943), (London-New York: Routledge, 2019), 54; James Walston, History and
Memory of the Italian Concentration Camps, (The Historical Journal, 40, I, 1997), 2.

8 Slavica Plahuta, Slovenski in érnogorski interniranci in narodnoosvobodilni boj na Goriskem
(jeseni 1943 in pozimi 1944), (Nova Gorica: Goriski muzej, 2004), 17; Carlo Spartaco Capogre-
co, Mussolini’s Camps. Civilian Internment in Fascist Italy (1940-1943), (London-New York:
Routledge, 2019), 54, 112-113.

152 | WCTOPWJA - MARCO DORIGO



MeTopa v npumMmapHuU U3BOpU

OBaj pay ce 3acHMBA Ha YNTakby U AHA/IM3M HI3A Pa3IMINTIX u3Bopa. [Ja 611 ce TeMe/bHO
pasymujena COMOIMHTBUCTIYKA CTPYKTYpa 1 110JI0Kaj IPeBOAMIalla Y KOH-
LeHTPALMOHMM JIOTOPMMA, OCTalhalbe Ha apXMBCKE JOKYMEHTE Hlije JOBOJb-
HO. 3a OBy CTYAUjy 6110 je moTpe6HO MPOUYMTATU U CIYIIATH 3Ha4ajaH 6poj
IICMEHNUX U yCMEHMX YCIIOMEHA Yy KOj/IMa Ce je3UKY I IPEBOAMOIIMA 3aIIPaBO
nocsehyje MMHMMaTHa HaXba. Y MHOLITBY I71aCOBA U NEPCIEKTIBA M3pae-
HIUX Ha UTA/MjAaHCKOM, CIOBEHAYKOM, XPBAaTCKOM ¥ CPIICKOM, MCTPaKIBay je
MOpao Jia ce OpMjeHTHIIIe IPUKYIUbajyhy pujeTKe M 4eCTO HEMOTIYHE NHPOP-
Manuje.
IIpumapHu M3BOPY OBOT pafia Cy:
=  MeMoapy OMBIIMX JIOTOpallla y IMCAaHOM OONMMKY (Kibure,
YIaHLM UTH.),

=  UHTepBjyM ca 6MBIINM JOTOPAIINMA,

*  @NMCMa HalllCaHa y IOTOpuMa,

*  HOMUTUYKY ¥ MHGOPMATUBHM MaTepujaay HAcTalM y JIOTO-
puMma,

*  BOjHM JOKYMEHTU UTaJIMjaHCKEe BOjCKe,

=  yHyTpammyu ussjemrtaju KaTonmuke npkse 13 BaTmkaHcke

apxmBe.

LInsb paga je 6uma TagHa PeKOHCTPYKIIMja IPYIITBA 1 fielIaBama ¥ TOTOPUMa, TaKo fia je
611710 HEOIIXOJHO MMATH LIMPY CIEKTAP [7IACOBA I LIITO Ce TIY€ HOMUTUIKIUX 11
BjepcKuX upeja aytopa. [lomro y counjannctnykoj Jyrocnasuju nocnuje JIpy-
TOT CBjeTCKOT paTa Hije 6110 TOBO/BHO MjecTa 3a CT060/jaH pasroBOp O TOJN-
TULIY U BjepH, Iopef OpojHMUX MeMoapa OMBILNX JIOTOpallla U3 IOCIMjepaTHe
JyrocmaBuje 6mmo je BaXKHO Aa ce y aHaMM3y yK/byde U IIOjeAVHU MeMOapy
Koje cy Hanmcanu CroBeHIM win XpBaTu U3 Jujacrope y Jy>kHOj AMepuin
WK OPYTAje, TO jecT Hajuemrhe KaTOMMYKM BjepPHULIY, a TIOHEKAZ M OHM KOju
cy capabupamu ¢ okynaropom. Tu usBopu cy 6mnm pujeTku, anu ¢y 6UTHM 3a

ny67be pasyMmjeBarbe APYIITBEHUX aclleKaTa y NTaINMjaHCKIM JIOTOPYIMA.
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HpI/ICTYH, YI/TaBHOM KBa/INTAaTVBAH, aal ca HOjeJI[I/IHa‘{HI/IM ACIIEKTMa KOjI/I Cy ce pa3Ma-

Tpa/ny KBAHTUTATUBHO, 3aCHOBAH je Ha KOHILIENITMMA Ka0 IITO CY IMHIBUCTIY-
Ka 6uorpaduja U HapaTUBHU UHTEPBjY, ca ITOCEOHNM OCBPTOM Ha CUBY 30HY

9

ONTOBOPHOCTN™ M OHOCE mohu I/I3Meby pasmmMuInNTUX CKynmHa KOje yquTByjy

Y KOMyHUKaLju.

Pesyntatn

AHanusa mokasyje fia je [pyLITBO y joropuma 6mio jacHo nogujerbeHo Meby jyrocro-

BEHCKUM JIOTOpAallMMa M WUTA/MjaHCKMM BOjHUIIMMA. IIaBHM y3pOK TaKBOT
YCTPOjCTBa Cy OWJIN TEIIKY YCIIOBY )XMBOTA, @I U TO LITO Cy JIOTOPALIN MMa-
JIV BUILIE HETO IOBO/bHO BPEMEHA 3a PasrOBOpeE U pa3sMUIL/balbe, MOIITO je JI0-

rop y cymrtuan GyHKIMOHNCAO KA0 3aTBOP HA OTBOpeHOM. '

BeprukanHa guMeHsuja (MTanmjaHCKM BOJHULIM — jYTOCTOBEHCKN JIOTOPAIIN) MOKa3yje

BpPJ/IO OTpaHUNYIEHY KOMYHI/IKaI_[I/ij ca 9e€CTUM €/IEMEHTMMa Hacl/ba I MajlITpe-

Tupama.”

XopusoHTanHa AMMeH3MUja (jyroCcIOBEHCKM JIOTOpAlIN) MOKasyje CY>)XMBOT Pas3mnyu-

10

1"

12

THUX CKYINHA, KOje Cy 6ute AyOOKO IOAMje/beHe He caMO Ha OCHOBI HAIINO-
HanHocTy (CrnoBenunu, XpBatu, Cp6u), Hero u mo reorpadCKOM IMOPUjeKIy
(rpap-ceno), mo obpaszoBamy (MHTeNIEKTyalu-ce/baly), 0 APYLITBEHUM
K/1acaMa, 10 MO3MIUjJ YHYTap JIOrOpa, Ma M IO IOAUTUYKUAM U BjepCKUM

upejama.’

Y cBOjoj KhM3K YTONrbeHnumM 1 cnawenu (I sommersi e i salvati) o kemavkmum noropuma fNpumo
JleBn onucyje cMBy 30HY OArOBOPHOCTM Kao HejacHO NOApYyYje Koje cnaja 3NoYnHue U XpTBe,
KOoMe npunagajy noropawu Koju yHyTap noropa page 3a komaHay (Primo Levi, | sommersi e i
salvati, (Torino: Einaudi, 1986), 102).

Franc Poto¢nik, Koncentracijsko taborisce Rab, (Koper: Lipa, 1975), 139; Giuseppe Lorentini,
L’ozio coatto. Storia sociale del campo di concentramento fascista di Casoli (1940-1944), (Vero-
na: Ombre corte, 2019), 19.

Vlado Vujovi¢ Gavro$, Klos. Hronika o konclogoru Klos u Albaniji 1941-1942, (Opatija: Otokar
Ker$ovani — Rijeka, 1983), 39; lvan Bratko, Teleskop, (Ljubljana: Mladinska knjiga, 1974), 69;
Ivan Kovagié, Kampor 1942.-1943. Hrvati, Slovenci i Zidovi u koncentracijskom logoru Kampor
na otoku Rabu, (Rijeka: Adami¢, 1998), 127.

Marco Dorigo, Il quadro sociolinguistico e la figura dell’interprete nei campi di concentramento
fascisti per civili jugoslavi (1941-1943). Doktorska disertacija, (Udine: Universita degli Studi di
Udine, Universita degli Studi di Trieste, 2023), 99-100, 108-109.
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[Tomrto JIOTOPM HUCY (370078 HaMI/IjeH;CHI/[ IIPBEHCTBEHO KOMYHMCTMMaA MJIN TTapTHU3aHNIMa,

HETO MHTeNeKTyaIMMa 1 cebariuma 6e3 0631pa Ha BIX0Be TONNTIIKe nieje,
3aHUMJBMBO je TO IITO je y MaTepyjanyuma O UTAIMjaHCKUM JIOTOpUMa 10CTa
Temko Hahu 3HaKOBe jyTOCITOBEHCKOT jeAMHCTBA, HETO Cy Ce JIOTOPAIIN BHIIe
HOBE3MBaIM YHYTap CBOje HAI[VIOHAJIHe CKYIMHe, IoceOHo 1mTo ce Tnye Cro-

BeHalla y OJIHOCY Ha cBe apyre.'™

Ca Apyre CTpaHe HOMNTUYKN aKTUBM3aM KOMYHMCTA I10 JIOTOpYIMa 6110 je aocTa paSBI/IjeH,

YIPKOC ONACHOCTH M0 XXMBOTY Y CIy4ajy Aa ux Komanae otkpujy.' [locrojao
je aKTMBM3aM M Off CTpaHe aHTUMKOMYHINCTA, OJHOCHO Hajuyelrhe KaTOMMYKMX
BjepHIKA, KOjI Ce IPEIUIETA0 C BjePCKUM aKTUBHOCTUMA." VI KaTOMMYKM 1
IPaBOCTABHM CBELITEHVMIM CY MMa/i MPUCTYI JIOTOPMMa, a y cjehamuma o-
ropailra HaBoAM ce fla BehnHa KaTONMMYKMX CBEIITeHNKa MM 6YICKyTa Koju 6u
HOCjeTH/IN JIOTOPe YeCTO HIUCY CXBATa/I KOJIUMKO CY YCTIOBY OM/IU 030M/bHM, T1a
6u oropauima fOHOCKIN MapyjuHe C/IMKe MM KPyHMIe 32 MOJIUTBY yMje-

CTO HOTPEOHMX HaMI/IpHI/ma.16

Jlarep>kaproH, TO jecT ymoTpe6a jesuka Ofi CTpaHe JIOrOpalla, II0Ka3yje HemusBjec-

15
16

He yC/IOBe XMBOTA y 3aTBOPY ca Majo XpaHe U IIOJ BeMUKUM (PU3MUKIM
maTmhaMa. Y THIlaj MTAIMjaHCKOT je3MKa Ha je3UK JIoropalla OrpaHMYEH je
Ha pujedn Koje ce OfHOCe Ha HAjOMTHMje 3a MpeXNUB/baBame Y TOrOPY: Ha
npenMere (IIOPLNOH, raBeTa, KOMAI[MOHEe, MIHECTPA UTH.), Ha MjecTa cBa-
KOJIHEBHOT XXMBOTa (KaMIIO, pelapTo, JaTpUHA, TeHJA UTH.) IIa X Ha BOjHA
nuIa ¥ Ipyre ocobe y cacTaBy KoMaHfe (TeHeHTe, yduhare, KomoHe0, Me-

puko urn.).”

Marco Dorigo, Il quadro sociolinguistico e la figura dell’interprete nei campi di concentramento
fascisti per civili jugoslavi (1941-1943). Doktorska disertacija, (Udine: Universita degli Studi di
Udine, Universita degli Studi di Trieste, 2023), 99-100.

Bozidar Jezernik, Boj za obstanek. O Zzivljenju Slovencev v italijanskih koncentracijskih
taboris¢ih, (Ljubljana: Zalozba Borec, 1983), 282.

Stanko Kociper, Kar sem Zivel, (Ljubljana: Mladinska knjiga, 1996), 30-32.

Marijan Tr8ar, Dotik smrti, (Ljubljana: Nova revija, 2000), 90-91; Franc Poto¢nik, Zice, morje in
gozdovi, (Ljubljana: Slovenski knjizni zavod, 1951), 29.
Marco Dorigo, Il quadro sociolinguistico e la figura dell’interprete nei campi di concentramento
fascisti per civili jugoslavi (1941-1943). Doktorska disertacija, (Udine: Universita degli Studi di
Udine, Universita degli Studi di Trieste, 2023), 110-117.

BAHANYYKM HOBEMBAPCKMN CYCPETMH 2024,| 155



VHTepHupy, kopuctehyt u MaTepmsM jesUK U UTATNMjaHCKH, Cy CTBAPaIM HaflUMKe, TOIO-

HMMe U eTHOHMMe VHCITMPYICaHe UPOHNUjoM U capkasmoM. Ha nmpumjep y nmoropy
Pa6/Apbe ce rmaBHo packputhe sBano Tpr rmagu (um Trg lakote Ha cmoBeHad-
KOM), JOK je KOMaHJAHT JIOropa, HoTIyKoBHUK Burhenno Kyjymmn,"™ gobuo Ha-
mumak serpente (3mMuja). Y Tonapcy rmaBHa crasa 6una je Canal grande xao y
Beneunju, a pujeTky 61ujefy MakapoHY Ha JHY jefiuHe CyIle KOjy CY JIOrOpaliy
mobujanmy 3a pydak 3Banu cy ce mogMmopuuie. Ha Paby je morop nmao yetvpn
CeKTOpa, a Kaji Oy HeKO YMpPO TOBOPIIIO ce Aa je oTyiao y metu cekrop.” Ha-
CcTao je mocebaH M3pas 1 3a JIOropalie Koju ¢y 61 Ha MBULM CMPTH 360T I/Ta-
[V: TOBOPUJIO Cée fa CY XXMBM KOCTYpu (MM Ha CIOBEHAYKOM Zivi okostnjaki).?°
Busim noropam CraBko ManHap ux oBako omucyje: “OHM KOju Cy jOILI Ha >Ku-
BoTy Kpehy ce xao po6oTu. Ilorp6/penn, HOrHYTUX I71aBa, MOROYXINX 00pa3sa,
TYIO I7Iefajy y 1o uctper cebe. He Busie n He 4yjy. PaBHopymHu cy mpema

CBEMY IIITO Ce OKO wuix lorabha. Pearnpajy camo Ha pujeq xpana.“?'

Meby Cnosennyma, XpBatuma u CpbuMa cy 4ecTo KPY>KMUIM VICTU U3Pa3U Jlarepkap-

18

19

20

21
22

roHa. JKaproH mranmjaHCKMX BOjHUKA je cKOopo Hemoryhe peKoHCTpyucatu
360T HefocTaTKa M3BOpa Ha MTa/lMjaHCKOM. MeMoapy joropamra yriaBHOM
OMUBbY y3BUKe U decTe yBpeye ynyhene untepunpumma.?? lllto ce Tnye mje-

caMa Koje Cy CIIOHTAHO IIjeBaIi NHTePHUPIN, 61y1e Cy To YecTo 6opbeHe nmm

Pa6 (Apb6e Ha utanunjaHckom) 610 je Hajropu UTanujaHCKM NOrop 3a jyrocroBeHCcKe uuBune.
KomaHpaHT noropa BunheHnuo Kyjynu (Vincenzo Cujuli) 6uo je ocyheH Ha cMpT no ocnmbohery
noropa, a ympo je y cBojoj henuju npuje ctpujerbarwa (Anton Vratusa, /z verig v svobodo.
Rabska brigada, (Ljubljana: Drustvo piscev zgodovine NOB Slovenije, 1998), 167-168). Peny-
6nuka Mtanuja nocnuje Opyror cBjeTckor pata Huje ypyyuna CPPJ TpaxeHe 3noyunHue y Besun
ca utanujaHckum noropuma (Carlo Spartaco Capogreco, Una storia rimossa dell’ltalia fascista.
L'internamento dei civili jugoslavi (1941-1943), (Studi Storici, 42, 1, 2001), 135).

Marco Dorigo, Il quadro sociolinguistico e la figura dell’interprete nei campi di concentramento
fascisti per civili jugoslavi (1941-1943). Doktorska disertacija, (Udine: Universita degli Studi di
Udine, Universita degli Studi di Trieste, 2023), 110-117.

Bozidar Jezernik, Boj za obstanek. O Zivljenju Slovencev v italijanskih koncentracijskih
taboris¢ih, (Ljubljana: Zalozba Borec, 1983), 155; Slavko Malnar, Izgubljeno djetinjstvo, (Tr8ée:
Ogranak Matice hrvatske u Cabru, 2011), 67.

Slavko Malnar, Izgubljeno djetinjstvo, (Tré¢e: Ogranak Matice hrvatske u Cabru, 2011), 54.

Marco Dorigo, Il quadro sociolinguistico e la figura dell’interprete nei campi di concentramento
fascisti per civili jugoslavi (1941-1943). Doktorska disertacija, (Udine: Universita degli Studi di
Udine, Universita degli Studi di Trieste, 2023), 117-118.
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YaK IapTU3aHCKe MHjecMe. VITamujaHCKM BOJHMLM OOMYHO HMCY pearoBajn
360r TOra LITO jefHOCTABHO HICY MOI/IM Jia Pa3yMUjy je3UK U MOPYKY IjecMe.

IljeBaso ce u Ha caxpaHama 1 OPraHN30BAHO y XOPOBuMa.?

YcMeHM IIpeBOAMOLM Y UTANNMjaHCKMM (PalIMCTIYKUM JIOTOPMMA 3@ jyrOC/IOBEHCKE IIV-

BIJIE TIOAMje/beHY Cy Y TPU KaTeropuje:

= JyrocIoBeHCKM UHTEpHUpIM (4eCTO MHTENIeKTyaaly W3
Jby6mmane win Crnosenuyu u XpBatu us Tpcra u VMcrpe koju
cy eMurpupamm y JyrocmaBujy 36or dammnsma, uam ocobe u3
KBapnepa, JJanmaunje u boke KoTopcke, Ifje je BjeKOBMMa
6mta mpucytHa Myeraduxa pemy6anka).

= BojHunm uranujancke Bojcke (Ckopo Mckby4drBo CIOBEeHIN U
Xpsartu us Tpcra u Victpe, nsabpanu sa Ty ynory u HOCIaT y
jorope).

= Kartomnmuxu cBemrenuny (yrnaBHoMm CroBeHIy n XpBaTy 13
Tpcra n VicTpe, Koju cy pafgnuan y cacTaBy UTa/lMjaHCKe BOjCKe

Ka0 BOjHU CBeLITEeHNIN).2

VHTepecaHTHO je TO LITO NMPAKTUYHO HMjefaH MPeBOANIALL KOjU je pafiKo 3a UTaNMjaH-

CKy KOMaHAy Huje 6uo VtanujaH, jep VtanujaHu HUCY TOBOPUIN je3UK MH-
tepHupana. [Ipesopuorny cy 6umm umm JyrocmoBeHN WIN JbyU Ca MUjelaHNX
HIOZIpYYja Ije ce TOBOPMO VI UTAIVMjaHCKY U jeflaH Off CIOBEHCKUX jesuka. 36or
TOTra HUjeJHa KaTeropuja MpeBojuiala Huje uMana IOTIYHO IOoBjepere KO-

MaHJie, KOja MM je 4eCTO 3HaJIa U IpujeTUTI.?®

Cryauja mokasyje fja Cy CUTYyaljuje HepaBHOTe>Ke MONNM y KojiMa Cy ce HallIM IIPeBO-

23

24

25

anoun 'y BeTII/IKOj Mjep]/[ C/INYHE OHMMaA OIMCaHMM Y HAOVICTUYKUM JIOTOPU-

Stana Gerk, Ivka Kriznar, Stefanija Ravnikar-Podbevsek (ured.), Slovenke v narodnoosvobodil-
nem boju, |, Zbornik dokumentov, ¢lankov in spominov, (Ljubljana: Borec, 1970), 346.

Marco Dorigo, Il quadro sociolinguistico e la figura dell’interprete nei campi di concentramento
fascisti per civili jugoslavi (1941-1943). Doktorska disertacija, (Udine: Universita degli Studi di
Udine, Universita degli Studi di Trieste, 2023), 139-154.

Marco Dorigo, Il quadro sociolinguistico e la figura dell’interprete nei campi di concentramento
fascisti per civili jugoslavi (1941-1943). Doktorska disertacija, (Udine: Universita degli Studi di
Udine, Universita degli Studi di Trieste, 2023), 154-177.
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Ma. IbuxoBe nMuuHe OfIyKe 1 HUXOBO IOHAIIAkE YeCTO HICY O1le TOMUKO
pesyirar cmobonHe Bosbe, Beh cy 6uie ycmosbeHe cTpaxoM 3a cebe, 3a CBOjy
LIOPOJMLIY VTN >Ke/bOM IIPEBOAMIALIA [a IIOMOTHY MHTepHupLuMa.?® buso je
Ha)Xa/IOCT U IIpMMjepa IpeBOAWIala Koji Cy 3/I0yIoTped/baBaln CBOj MOJIO-

Kaj caMo pajiu numuHe Kopuctn.?’

3aksbyyak

OBaj WIaHaK je IpUKa3 JOKTOPCKOT pajia Koju je ofOparmeH Ha YHUBEP3UTETy y YINHaMa

2023. rogyHe. CTyzyja HarlalaBa BaKHOCT aHaIM3e MCTOPUjCKUX forabaja 13
PasIMYUTUX MEepPCIeKTHBA jep pasandNuTe BPCTe M3BOPa JTOIPHUHOCE AyObeM
pasyMumjeBamy HelllaBama. VTamujaHcKy (alIMCTIIKY KOHIIEHTPAL[MOHY JI0-
TOPM 3a jyTOCTIOBEHCKE IIVBUJIE MIPENCTaB/bajy jOII YBMjeK MajIo IO3HATO II0-
I7IaB/be UTaNMjaHCKe ucTopuje. Kpos cOUMONMHIBUCTUYKA U TIPEBOJUIAUKI
IPUCTYTIL, 0Baj Paj, je MMao 3a Wb /1a TOJCTAKHE IO/IN3atbe CBUjECTH O 3/I04M-
HIIMA KOje je UTajaMjaHcKu ¢almsaM MOYMHUO TOKOM JIpyTor cBjeTCKOr paTa

Yy OKyNMpaHoj JyrocnaBujn.

MpumapHu nssopm

3a mucame JOKTOPCKe iUcepTanyje, OCUM HayYHMX pajioBa, VM Cy KOPUIITEHNU Clbe-

26

27

28

nehu npumapun nssopu?s:
= ApxuBcka rpaba uranujancke Bojcke (Tenerpamu, U3BjeLITaju,
[IMCMa, IIPOMNCH UTH.).

= ApxuBcka rpaba Karonmuke 1jpkse (mm1cma v U3BjelITajyu HyH-

Marco Dorigo, Il quadro sociolinguistico e la figura dell’interprete nei campi di concentramento
fascisti per civili jugoslavi (1941-1943). Doktorska disertacija, (Udine: Universita degli Studi di
Udine, Universita degli Studi di Trieste, 2023), 150-154.

Vlado Vujovi¢ Gavro$, Klos. Hronika o konclogoru Klos u Albaniji 1941-1942, (Opatija: Otokar
Ker$ovani — Rijeka, 1983), 48-53.

MpumapHu n3Bopy OBOT paja cy caMo OrpaHM4yeHO HaBeAeHU y nuTepaTypu oBOr YnaHka. 3a
netarbe MmoxeTe nornepaatn Marco Dorigo, /I quadro sociolinguistico e la figura dell’interprete
nei campi di concentramento fascisti per civili jugoslavi (1941-1943). Doktorska disertacija,
(Udine: Universita degli Studi di Udine, Universita degli Studi di Trieste, 2023). MNpucTyn je
oTBopeH: https://hdl.handle.net/11390/1253365.
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nujyca, OMCKyTa 1 XyIHMKa, BehuHa te rpabe ce Hanmasu y Ba-
TUKAHCKOj apXVBM).

23 MHTEepPBjya ca NPEXUBje/IM JIOTOpallMa.

60 mucMeHMX yCIIOMEHa IpEeXMBjelnX JIoropalla, UTalNjaH-
CKIMX BOjHMKA, CBEIUTEHMKA, J/beKapa U MjellTaHa OKOIHMUX
cena.

5 eH3ypUCaHKX IJICaMa JIOropalla.

[Tjecme, HOBMHE M IPTEXM HACTAIN Y TOTOPUMA.
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Society and language in Italian
fascist concentration camps
for Yugoslav civilians

Marco Dorigo
University of Trieste,
Department of Legal and Translation Studies,

Section of Studies for Interpreters and Translators SSLMIT

SUMMARY: The article presents a doctoral dissertation written in
Italian and discussed at the University of Udine in 2023. The topic of the work
are Italian concentration camps for Yugoslav civilians, which functioned be-
twenn 1941 and 1943. The main focus is placed on the sociolinguistic frame-
work and on the society within the camps. Historical research of Italian fascist
concentration camps in most cases is based solely on military reports and ar-
chive materials. For a deeper understanding of the social and linguistic picture
inside the camp, an analysis of written and oral memories of former internees
is needed. The primary sources are in Italian, Slovenian, Serbian and Croa-
tian; they are written and oral memories of former prisoners, as well as texts
created within the concentration camps, reports and internal documents by
the Italian army and reports written by high-ranking members of the Catho-

lic Church (from the Vatican Archives). The internees were civilians and they
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came primarily from Slovenia, Gorski Kotar, Dalmatia and Montenegro. The
inmates lived under harsh conditions, especially in terms of food and hygiene,
and divided themselves according to geographical origin, nationality, religion,
political ideas, social classes, etc. In the camps, a jargon influenced by Italian
and harsh living conditions emerged, the “Lagerzargon’, whose characteristics
provide even more elements for an analysis of the social picture. This work is a
further contribution to a higher awareness of the crimes committed by Italian

fascism during the occupation of Yugoslavia.

KEYWORDS: Fascism, lItalian camps, concentration camps,

Italy, Yugoslavia
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